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Denne servicevejleding dÞkker mange forskellige versioner af 

STROCO 35.02 M - Kontroller venligst typeskiltet ßverst p¬ 

fyret for at identificere den korrekte version. 

Eksempel p¬ typeskilt: 



 

 

VIGTIGT 

SIDE 3 

For at opretholde garanti og reklamationsret, skal nedenst¬-

ende som minimum opfyldes. 

 

1. Montering udfßres som beskrevet i denne manual. 

 

2. Service og reparationsarbejde skal udfßres fagligt korrekt.

 Vedligeholdelse/service skal udfßres med de beskrevne in-

 tervaller. 

 

3. Der m¬ kun anvendes originale reservedele. 

 

4. Varmeren m¬ kun anvendes til den brÞndstoftype som 

 fremg¬r af typeskiltet. 

 

5. Varmeren m¬ kun anvendes til den spÞnding som fremg¬r 

 af typeskiltet. 



 

 

Varmeren m¬ ikke anvendes p¬ tankstationer. 

 

Varmeren m¬ ikke anvendes hvor der er fare for antÞndelse 

af brandbare dampe eller materialer. Ej heller hvor der er fa-

re for ophobning af giftige gasser, f.eks. i lukkede rum. 

 

Varmeren m¬ ikke anvendes n¬r varmeren eller dennes ud-

stßdningsudmunding befinder sig i nÞrheden af letantÞnde-

ligt materiale, f.eks. tßrt grÞs. 
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BESKRIVELSE 

SIDE 6 

For at sikre optimal udnyttelse af STROCO fyret, og sikre stßrst mulig sikkerhed, er det vigtigt, at 

denne manual gennemlÞses og forst¬es, inden fyret tages i brug. Garantikort udfyldes p¬ 

www.stroco.dk. 

Ovenst¬ende grundelementers tilstedevÞrelse, i de rigtige mÞngder og i de rigtige blandinger, er  

betingelsen for STROCO oliefyrets varmeproduktion. 

Ved funktionssvigt eller utilfredsstillende drift, er det derfor vÞsentligt fßrst at checke disse grund-

elementer. 

STROCO oliefyret er uafhÞngigt af motorens drift og omvendt. Dette er ensbetydende med, at drifts-

forstyrrelser i det ene system ikke p¬virker det andet. Dog vil manglende strßm eller gasolie p¬virke 

begge systemer, s¬fremt b¬de motor og oliefyr er tilkoblet fÞlles batteri og olie/brÞndstoftank. 

Oliefyrets opgave er at opvarme vandet i varmeanlÞgget. Dette gßres ved forbrÞnding af brÞndstof 

ved hßj temperatur i oliefyrets forbrÞndingskammer. Denne varme overfßres til vandet i oliefyrsked-

len, og det varme vand pumpes herfra videre til varmeafgivere. 

Der foreg¬r s¬ledes en kontinuerlig proces, hvor vandet er forbindelsesmediet mellem varmeprodu-

cent (oliefyr) og varmeafgivere. 

Hjertet i oliefyret er brÞnderdelen. Under tryk pumpes olien frem hertil og forstßves i en dyse. Den-

ne oliet¬ge antÞndes, og flammen etableres (forbrÞnding). Korrekt forbrÞnding af brÞndstoft¬gen 

er blandt andet betinget af en reguleret luftmÞngdetilfßrsel. 

Oliefyrets forbrÞndingsproces og ßvrige funktioner styres af systemets hjerne - en elektronisk styre-/

overv¬gningsautomatik. 

Automatikken sikrer, at processen forlßber efter opstillede rutiner. S¬fremt processen afviger fra 

disse, eller forbrÞndingen svigter eller er mangelfuld p¬ grund af d¬rlig tilfßrsel af grundelementer-

ne brÞndstof, vand og luft, vil processen afbrydes af automatikken. 

Principielt vil grundelementernes tilstedevÞrelse kunne sikre en forbrÞndingsproces, men da kravet 

til processen er hßj effektivitet og p¬lidelighed, skal den forlßbe kontrolleret. Denne vejledning skal 

hjÞlpe med til at sikre, at fyret altid fungerer tilfredsstillende. Hvis fyret s¬ ikke fungerer, eller ikke 

fungere perfekt - hvad s¬ ? 

Servicevejledningens Alarmfunktioner vil hjÞlpe med at finde fejlkilden og analysere symptomerne. 

Funktionsbeskrivelsernes Fejludbedringsanvisninger vil fortÞlle og illustrere, hvordan fejlen udbed-

res. 

Varme 

BrÞndstof 

Vand 

Strßm 

Luft 

Ҍ Ґ 



 

 

 

SIDE 7 

Da det altid er bedre at forebygge end at helbrede, er der visse Vedligeholdelsesprocedurer, som erfa-

ringsmÞssigt bßr udfßres for lßbende at sikre et funktionsdygtigt oliefyr. 

Se afsnittet om vedligeholdelse. 

Afsnit 1 i vejledningen omhandler fyrets installation, det vil sige beskrivelse af selve montagen. De 

ßvrige afsnit omhandler udelukkende service og vedligeholdelse. 

 

 

 

Principskitse for oliefyrsanlÞg 

1:BrÞndstof, 2:Filter, 3:Luft, 4:Udstßdning, 6:Motor, 7:Varmesystem, 8:Kontrolpanel 



 

 

INDBYGNINGSM¡L 

SIDE 8 



 

 

SIDE 9 

MONTERINGSVEJLEDNING/MONTERINGSPLAN 

Generelt: Instalation skal udfßres i overenstemmelse med standard ECE regulering R122. 

 

Denne anvisning er gÞldende for STROCO oliefyr type 35.02 M. 

 

¶ Materiale og udfßrelse af brÞndstofslanger/rßr: TA max. -40ÁC/+120ÁC.  

Ved udskiftning af slanger, m¬ KUN anvendes slanger fra STROCO ApS, eller slanger godkendt 

af STROCO ApS. Ved anvendelse af andre slanger bortfalder garantien p¬ fyret. UtÞtte slanger 

og sammenfßjninger ßger risikoen for brand.  

 

¶ BrÞndstofslanger, som placeres udvendigt p¬ kßretßjet, skal vÞre afskÞrmet, s¬ der ikke kan op-

st¬ skader. Ligeledes m¬ elkabler ikke lÞgges ved siden af brÞndstofslanger. 

 

¶ Uisolerede udstßdningsrßr/slanger skal have min. 7,5 cmôs afstand til brÞndbart materiale. 

 

¶ Oliefyret skal monteres p¬ et sted, hvor det er beskyttet mod vand og stÞnk fra kßretßjets hjul, og 

beskyttet mod slag og andre ßdelÞggende p¬virkninger. Det er meget vigtigt, at omgivelser rengß-

res grundigt under service, og at alle elektriske forbindelser og stik efterses og smßres med syrefrit 

fedt. Omr¬det skal holdes fri for fugt, og eventuel afskÞrmning og lignende m¬ ikke fjernes. 

 

¶ Oliefyret skal monteres s¬ledes, at vedligeholdelsesarbejde p¬ oliefyret og komponenter i kßretßjet 

ikke besvÞrliggßres. Om nßdvendigt, skal fyret placeres i separat monteringskasse. 

 

¶ Monteringen skal udfßres s¬ledes, at varmep¬virkninger fra kßretßjets motor og udstßdningssy-

stem ikke for¬rsager skader p¬ fyret. Omvendt skal kßretßjets komponenter beskyttes mod skader 

fra oliefyrets udstßdning. 

 

¶ Vandsystemet, som fyret er tilsluttet, skal vÞre monteret med overtryksventil. 

 

¶ Oliefyret skal monteres s¬ lavt som muligt i forhold til kßle-/varmesystemet. 

 

¶ Hvis oliefyret monteres i en kasse, skal der vÞre et friskluftindtag i kassen p¬ minimum 100 cmĮ. 

(friskluftindtag m¬ ikke blokeres). Kassen skal vÞre fremstillet i et ubrandbart materiale. 

 

¶ Indsugningsluft til oliefyret m¬ ikke tages fra rum, hvor personer opholder sig. Placeringen skal 

vÞre s¬ledes, at kßretßjets udstßdningsgas ikke kommer i forbindelse med indsugningsluft. 

 

¶ Luftindtaget til fyret skal placeres, s¬ det ikke kan stoppes til af sne og smuds. Luftindtaget skal 

placeres, s¬ trykforholdet i systemet ikke p¬virkes af luftstrßmninger fra kßretßjet. 

 

¶ Udstßdningsrßrets munding skal placeres s¬ledes: 

1) At forbrÞndingen ikke p¬virkes nÞvnevÞrdigt af luftstrßmme rundt om kßretßjet. 

2) At der ikke opst¬r varmeskader p¬ de nÞrliggende kßretßjskomponenter. 

3) At der ikke kan ske antÞndelse af grÞs m.m. 

 

¶ Udstßdningsrßret skal udformes s¬ledes, at punktudsugning kan tilsluttes, dog ikke direkte, da den 

p¬virker forbrÞndingen. 

 

¶ Kßretßjet skal sikres s¬ledes, at ingen udstßdningsgas kan n¬ ud i rum, hvor personer opholder sig. 



 

 

MONTERINGSVEJLEDNING/MONTERINGSPLAN 

SIDE 10 

 Udstßdningsrßret m¬ max. vÞre 4000 mm langt og skal have en diameter p¬ 90 mm. 

 

¶ S¬fremt fyret monteres i lastrum, skal den del af brÞndstofledningerne udfßres i st¬l. Tilslutning 

til kßretßjets brÞndstofforsyning skal gßres udenfor de respektive rum. 

 

¶ Fyret m¬ ikke monteres i fßrer- eller passagerrum. 

 

¶ Udstßdningsrßret skal fremstilles af materiale, som kan modst¬ varme og er korrosionsbestandigt

(AISI304 SS 2333 legeret st¬l der kan klare max. 800ÁC med min. 0,75 mm godstykkelse). 

 

¶ Tilslutninger p¬ udstßdningssystemet skal vÞre tÞtte og sikret med holdere. 

 

¶ S¬fremt fyret monteres i lastrum, skal udstßdningen fremstilles i et helt rßr. 

 

¶ Efter montering skal typeskiltet vÞre let tilgÞngeligt og lÞsbart. 

 

¶ UDSTÏDNING SKAL FÏRES UDENFOR KÏRETÏJET I SLANGE ELLER RÏR. 

Ved fyrets brÞnderende skal der vÞre tilstrÞkkelig plads til at udtage fyrets brÞnderdel og brÞder-

rßr. Minimumsafstande er vist p¬ skitsen. Det anbefales at montere fyret p¬ svingningsdÞmpere. I s¬ 

tilfÞlde skal der overalt vÞre fleksible slangeforbindelser til fyret. 



 

 

TILSLUTNINGSFORTEGNELSE 

SIDE 11 

Vand/olie tilslutning 

Pos 1: Indgang oliefremlßb (til fyrets oliepumpe fra brÞndstoftank): 

 Tilslutning af olieslange med 1/4 x 1/4 nippel (standard udfßrelse). 

 

Pos 2: Udgang olieretur (til brÞndstoftank): 

 Olieslange med 1/4 x 1/4 nippel (standard udfßrelse). 

 

Pos 3: Indgang returvand: 

 Slangestuds for tilslutning af 38 mm frostsikker slange. 

 

Pos 4: Udgang fremlßbsvand: 

 Slangestuds for tilslutning af 38 mm frostsikker slange. 

 

Pos 5: Udstßdning: 

 Udvendig Ï90 mm. 

 

Pos 6: Tilslutning af elpatron (ekstraudstyr): 



 

 

ELEKTRISKE TILSLUTNINGER 

SIDE 12 

Oliefyret kan leveres i to versioner, 12V eller 24V. De eksterne forbindelser er samlet i et 7-polet 

stik mÞrket B og et 4 polet stik mÞrket R. Fyrets interne forbindelser er vist i et sÞrskilt diagram 

side 36. Kabeldimensioneringer skal dog altid udfßres i henhold til standard..... NÞvnte dimensio-

ner er minimumskrav. 

 

Stikben B1: Fri. 

 

Stikben B2: Forbindes til hovedkontakt eller timer. Kontaktens anden side forbindes via 10A  

 sikring til + (positiv) 

 

Stikben B3: Forbindes via 10A sikring, hvis separat drift af cirkulationspumpe ßnskes. 

 

Stikben B4: Signal for magnetspole ¬ben oliepumpe (+) max belastning 1A. til timelÞsning. 

 

Stikben B5: Forbindes til diagnoselampen. Diagnoselampens anden side forbindes til + (positiv) 

 kontakt. Diagnoselampe skal vÞre en lysdiode. Af sikkerhedsmÞssige ¬rsager er 

 det altid en god id®, at diagnoselampen fßres p¬ i chauffßrens synsfelt, s¬ledes 

 at eventuelle fejlkoder p¬ fyret opdages og straks udbedres. 

 

Stikben B6: Forbindes til -, hvis lav temperatur ßnskes. 

 

Stikben B7: Forbindes til relÞ til rumblÞser. 

 

Stikben R1: Forbindes via 15A sikring til + (positiv). Anvendes der RME som brÞndstof, 

 skal der anvendes 20A sikring. 

 

Stikben R2: Forbindes via 10A sikring til + (positiv). 

 

 BemÞrk: +ledningerne fra de to sikringer fßres til kßretßjets batteri i 2,5 mmĮ 

 ledning. 

 

Stikben R3 Fri. 

 

Stikben R4: Forbindes til stel (negativ). Minimum samme ledningskvadrat som R1 og R2. 

 

 BEMÎRK: Fyret kan indstilles til at regulere temperaturen indenfor to omr¬der 

 (se side 14-15: hßj/lav temperatur). Det lave omr¬de vÞlges ved at forbinde ledning 

 B6 til stelpunkt M. Det NORMALE omr¬de vÞlges ved IKKE at forbinde B6. 



 

 

 

SIDE 13 

 

 Stik B Stik R 



 

 

TEKNISKE SPECIFIKATIONER 

SIDE 14 

Tekniske data: 

 

STROCO Oliefyr  

type 35.02 M: Oliefyr med indbygget styringsautomatik, sikkerheds- og alarm funktioner. 

 

Dimensioner L x B x H: 570 x 245 x 234 mm 

 

VÞgt: 30 kg kpl. (plus evt. ekstraudstyr). 

 

Tilslutninger: Oliefyret er tilsluttet kßretßjets elektriske installation, brÞndstoftank og 

 vand-/varmesystem. 

 

ForsyningsspÞnding: 24 eller 12V DC se typeskilt p¬ oliefyret 

 

BrÞndstof: Diesel EN 590 - Ethanol ED 95 - RME EN 14214 

 

BrÞndstoffilter: Filterareal: 1937 cmĮ 

 Filtergrad: 0,02 mm 

 Tilslutning: 1/4òRG 

 

Varmeeffekt: Afgivet: Diesel/HVO 30kW - RME 30kW - Ethanol 25kW 

 

Strßmforbrug: 11A ved 24V DV diesel/HVO. 14A ved RME  

 22A ved 12V DC  

 3A Forvarmerelement diesel. 6A ved RME 

 2,5A ved 24V DC filterforvarmer - ekstraudstyr 

 

ForbrÞndingsdata: CO2: Diesel/HVO 30kW 10% - RME 30kW 10% - Ethanol 25kW 8,5%. 

 Sodtal: 0-1 Bacharach 

 Angivende vÞrdier +/-1% 

 

Cirkulationspumpe: 6000 l/t ved 0,4 bar. Strßmforbrug: 6,6A ved 24V DC 

 

Oliepumpe: Arbejdstryk: RME/Ethanol 10 bar - Diesel/HVO 30kW 8 bar 

 Se typeskilt p¬ oliefyret 

 

Dyse: Se reservedelsliste. 

  

Fotoenhed: Type LDR 

 

Overkogssikring: Type Therm-o-disce 

 Brydetemperatur 110ÁC 

 

Styretermostat: NTC 10 K fßler. Kedel temperatur: 

 Hßj: slutte/bryde ca. 73/80ÁC 

 Lav: slutte/bryde ca. 55/60ÁC 

 Kabineventilator: Start ca. 50ÁC/Stop ca. 45ÁC. 

MAX. OMGIVELSES- 

TEMPERATUR: 80ÁC
 

 

VIGTIGT! VARMESYSTEMET SKAL P¡FYLDES ET KORROSIONSHÎMMENDE ADDITIV 

(F.EKS. 40-60% FROSTVÎSKE) (SE MOTORSPECIFIKATIONER). 



 

 

 

SIDE 15 

Forventilationsperiode: Ved fßrste start ca. 60 sek. 

 Ved genstart ca. 10 sek. 

 

Efterventilationsperiode: ca. 120 sek. 

 

UnderspÞnding: Ved 24V anlÞg: 

 Ud-/indkobling ca. 20,5/22V DC 

 Ved 12V anlÞg: 

 Ud-/indkobling ca. 10,5/11,5V DC 

 

OverspÞnding: Ved 24V anlÞg: 

 Ud-/indkobling ca. 30/29,5V DC 

 Ved 12V anlÞg: 

 Ud-/indkobling ca. 15/14,5V DC 

 

Sikkerhedstid: Max. 15 sek. 

 

Kontaktbelastning: Max. 10A (rumblÞser ben B7) 

 

Elektrisk tilslutning: 15 polet AMP stik (A i el-diagram) 

 

 

Forklaring p¬ anvendte udtryk 
 

Lav fremlßbstemperatur p¬ kedelvand 

Ved lav fremlßbstemperatur bryder drifttermostaten ved ca. 60ÁC og slutter igen ved ca. 55ÁC. Dette 

refereres der til i teksten som det lave omr¬de. 

BemÞrk: Hvis lav fremlßbstemperatur ßnskes, skal ledning B6 vÞre tilsluttet. 

 

Hßj fremlßbstemperatur p¬ kedelvand 

Ved hßj fremlßbstemperatur bryder drifttermostaten ved ca. 80ÁC og slutter igen ved ca. 73ÁC. Dette 

refereres der til i teksten som det hßje omr¬de, og er det temperaturomr¬de, som normalt anvendes. 

BemÞrk: Hvis hßj fremlßbstemperatur ßnskes, skal ledning B6 ikke forbindes. 

 

Overkogssikring (max. temperatur) 

Overkogning af kedelvandet forhindres ved hjÞlp af en brydekontakt i overkogningstermostaten, 

som aktiveres ved ca. 110ÁC. S¬fremt sikringen aktiveres og bryder det elektriske kredslßb, kan den 

kun genindkobles manuelt ved at trykke den sorte knap p¬ termostaten ind igen. Selv om vandet er 

afkßlet, kan der alts¬ ikke startes automatisk. 

 

Sikkerhedstid ved flammesvigt 

Ved flammesvigt indkobler sikkerhedsrelÞet tÞndingen i et forsßg p¬ genstart. Etableres der ikke 

flamme indenfor relÞets sikkerhedstid p¬ 15 sekunder, kobler relÞet ud, og der startes en efterventi-

lationsperiode. Hvis sikkerhedsrelÞet kobler ud, lyser fejllampen. 

 

Forventilation 

Ved start af fyret er der en forventilationsperiode p¬ 60 sekunder. Forventilationsperioden reduceres 

til 10 sekunder, n¬r fyret er i normal drift, hvor start/stop styres af termostaten. 



 

 

VEDLIGEHOLDELSE 

SIDE 16 

For lßbende at sikre oliefyrets driftsikkerhed skal fßlgende vedligeholdelseseftersyn foretages efter 

fyringssÞsonen, eller i god tid fßr den p¬begyndes, dog minimum 1 gang ¬rligt.  

 

Generelle serviceeftersyn: 

 

¶ Udskiftning af oliefilter. 

 

¶ Udskiftning af dyse. 

 

¶ Kontrol af motorkul. 

 

¶ Rßr- og slangeforbindelser kontrolleres for utÞtheder. Specielt er det vigtigt, at oliefyrets brÞnd-

stofsugeledning er absolut tÞt. Alle brÞndstofslanger udskiftes med et interval p¬ 2 ¬r. Der m¬ 

kun anvendes slanger kßbt hos STROCO eller godkendt af STROCO. Anvendes der slanger, som 

STROCO ikke har godkendt, eller er de ikke udskiftet med et dokumenteret interval p¬ 2 ¬r, bort-

falder garantien p¬ fyret. 

 

¶ Eftersyn af kedel og brÞnderrßr. 

 Kedel renses for evt. sod og belÞgninger. 

 

¶ Er brÞnderrßret beskadiget, skal det skiftes. 

 

¶ Eftersyn af brÞnder. 

 Dyse udskiftes, efter udskiftning kontrolleres det at dysen centrer i turbolator. 

 Elektroder, dyse og turbolator skal vÞre rene og intakte. 

 Elektrodeinstillingen kontrolleres jvf. side 26. 

 Hvis kedel eller brÞnderrßr er sodet kan det skyldes d¬rlig forbrÞnding. 

 Fotocellen kontrolleres for revner og rengßres om nßdvendigt. 

 Kobling mellem blÞserhjul og oliepumpe kontrolleres, er kontaktflader slidte skal koblingen ud-

skiftes. 

 N¬r brÞnder igen er monteret p¬ kedlen, justeres brÞndstoftrykket til korrekt vÞrdi og luftinstil-

lingen instilles herefter s¬ledes at de angivende forbrÞndingsdata opfyldes. 

 

¶ Kontroller samtlige ledninger og stikforbindelser for evt. beskadigelse og korrosion. 

 

¶ Udenfor fyringssÞsonen skal man lade fyret vÞre i drift minimum 15 min. pr. uge.  

 

 

VIGTIGT! 

 

¶ Ved anvendelse af Ethanol og RME skal brÞndstofpumpe udskiftes hvert 2. ¬r. 

 

¶ BrÞndstofslanger udskiftes hvert 2. ¬r, uanset brÞndstoftype. BrÞndstofslanger skal 

 erstattes med originale STROCO brÞndstofslanger, eller slanger der som minimum opfylder sam-

me specifikationer. 

 

¶ Det er vigtigt at slanger, pakninger o. lign. lßbende kontrolleres for utÞtheder. UtÞtte 

 brÞndstofslanger udgßr en sikkerhedsrisiko. Ved defekter eller hÞndelser der skyldes d¬rlig eller 

ukorrekt service, bortfalder garantien p¬ STROCO oliefyr.  



 

 

 

SIDE 17 

Kontrol af pumpens sugeside 
 

¶ Er der brÞndstof i tanken? 

 

¶ Kontroller vacuum, max. -0,4 bar, tilsluttes port òVò kontrolleres med vacuummeter STROCO 

varenr. 13.909. 

 

¶ Er oliefilter, sugeledning eller evt. haner tilstoppet/lukket? 

 

¶ Er olien meget kold og tykflydende? 

 

Kontrol af pumpens trykside 
 

¶ Kontroller olietryk, manometer tilsluttes port òPò. 

 

¶ Tryk indstilles ved port òP1ò, m¬les med manometer STROCO varenr. 13.902. 

 

¶ Urolig manometervisning er tegn p¬ luft i sugeledning. 

 

¶ Vedr. brÞndstoftryk, se tekniske specifikationer. 

Oliefilter 
 

Filteret sidder p¬ oliesugeledningen mellem oliepumpe og brÞndstoftank. 

 

Monteringen skal vÞre s¬ledes, at filterets pile svarer til gennemstrßmningsretningen. 

 

Ved udskiftning af filter kontrolleres filter og samlinger for utÞtheder. 



 

 

 

SIDE 18 

Cirkulationspumpe 
 

Cirkulationspumpen transporterer vand rundt i varmesystemet. 

Pumpen kßrer konstant, mens hovedkontakten/starturet er sluttet, og oliefyrsanlÞgget er i drift. 

Pumpen aktiveres over cirkulationspumperelÞet. RelÞet f¬r styrestrßm fra automatikken gennem 

stik A ben 7. 

N¬r relÞet er aktiveret, kommer pumpens driftsstrßm via relÞet fra hovedstik R ben 2 (se side 36). 

Under drift skal der i stik V ben 1 m¬les 24V (12V). 



 

 

FUNKTIONSBESKRIVELSE - DRIFT 

SIDE 19 

Opstart af oliefyret foretages fra hovedkontakten p¬ instrumentbordet. Hovedkontakten kan ogs¬ 

vÞre et startur. 

 

Ved opstart indkobles styrestrßmmen fra installationen (batteri 12 eller 24V). 

 

Hovedstrßmsforsyningen har direkte forbindelse til oliefyrets automatik, som styrer strßmforsynin-

gen til oliefyret. 

 

Ved opstart aktiveres pumperelÞet straks og sÞtter cirkulationspumpen i gang. Pumpen kßrer konti-

nuerligt, mens hovedkontakten er aktiveret. 

 

Styretermostaten giver signal til start af brÞnderen, n¬r kedeltemperaturen kommer under den fast-

satte vÞrdi. 

 

I forventilationsperioden er der spÞnding p¬ tÞndelektroderne (gnist), blÞsermotoren kßrer, og der 

er strßm p¬ dyseforvarmeren. 

 

Ca. 60 sekunder efter driftsopstart indkobles oliepumpems magnetventil, som frigiver olie til forstßv-

ning i dysen. Samtidigt hermed indkobles sikkerhedstimeren. 

 

N¬r flammen er dannet, udkobles dyseforvarmeren og tÞndingen. Startprogrammet er nu gennem-

fßrt, og brÞnderen er i drift, indtil styretermostaten afbryder og efterventilationsperioden p¬begyn-

des. 

 

N¬r styretermostaten igen slutter kredslßbet, gentages startproceduren med en forventilationsperio-

de p¬ 10 sekunder. 

 

Automatikkens overv¬gning foreg¬r primÞrt omkring forbrÞndingsprocessen. 

 

AntÞndes olien ikke ved start, forbliver sikkerhedsrelÞet indkoblet. Efter ca. 10 sekunder kobler 

sikkerhedsrelÞet ud, og der startes en efterventilationsperiode. 

 

Forsvinder flammen under drift, indkobler sikkerhedsrelÞet tÞndingen i et forsßg p¬ genstart. Hvis 

olien ikke antÞndes, vil sikkerhedsrelÞet koble ud, oliefrigivelsen stopper, og alarm tÞndes. Hvis oli-

en derimod antÞndes under gentÞndingsforsßget, fortsÞtter forbrÞndingen, indtil styretermostaten 

afbryder. 

 

Det elektriske kredslßb er selvkontrollerende, s¬ledes at oliens frigivelse stoppes, hvis komponentfejl 

skulle opst¬ i foto- eller motorkredslßb. 

Ved unormale driftsforhold, som flammesvigt under drift eller falsk lys i forventilationstiden, stoppes 

fyret af automatikkens sikkerhedssystem, og Alarmfunktioner indkobles. Det er derfor vigtigt, at 

denne alarmfunktion, som automatikken afgiver i form af diodeblink, er fßrt til chauffßrens synsfelt, 

s¬ledes at eventuelle fejl straks kan afhjÞlpes. 

 

Automatikken har indbygget spÞndingsmotorregulator, der holder konstant spÞnding til blÞsermo-

toren p¬ ca. 21,5V. 

 

Fyrets for- og efterventilation og lavspÞndingslogik er ogs¬ styret af automatikken. 



 

 

FUNKTIONSBESKRIVELSE 

SIDE 20 

1 BlÞserhjul 15 Temperaturfßler 

2 BlÞserhus 16 Overkogssikring 

3 Motor 17 Oliefilter 

4 Automatik 18 Cirkulationspumpe 

5 Oliepumpe 19 Udvendig kedel 

6 Dyseholder 20 Kobberstifter 22 mm 

7 Dyse 21 Indvendig kedel 

8 TÞndelektrode blok 22 PlastdÞksel 

9 Fotocelle 23 Udstßdning 

10 Olierßr 24 Olieslange 

11 L¬seskrue for tÞndelektrode blok 25 Tilslutning for elpatron 

12 Luftplade 26 Luftindtag 

13 BrÞnderdel 27 Rßggasleder 

14 BrÞnderrßr 



 

 

FEJLFINDING - HVORDAN ? 

SIDE 21 

Hvis fyret ikke fungerer, og en fejlfinding ivÞrksÞttes, er det vigtigt at orientere sig om anlÞggets 

tilstand fßr og efter fejlens optrÞden, for om muligt at finde fejlkilden, fßr man griber til vÞrktßjet. 

 

¶ Er hovedkontakten eller starturet stoppet? 

 

¶ Lyser driftlampen/diagnoselampen? 

 

¶ Lyser fejllampen/diagnoselampen fejl ved alarmfunktioner? 

 

¶ Er der observeret uregelmÞssigheder forud for fyrets tilstand? Lugte, lyde eller synlige forandrin-

ger? 

 

¶ Er der brÞndstof p¬ tanken? 

 

¶ Er der vand p¬ anlÞgget? 

 

¶ Er strßmforsyningen til fyret i orden?  24V stik (R ben 1, 2 og 4)  (se side 36). 

 

¶ Er der frie luftveje til fyret ? 

 

¶ Er sikringerne i ledningsnettet intakte?  

 

¶ Er overkogssikringen udkoblet? 

 

¶ Er det ßnskede temperaturomr¬de valgt korrekt med ledning(B6) (se side 36)? 

 

Fßr yderligere fejlsßgning ivÞrksÞttes, skal man vÞre opmÞrksom p¬ automatikkens styring af fyret 

i forskellige sekvenser. Visse funktioner, som f.eks. forventilation og tÞnding, kßrer kun i begrÞnse-

de perioder. 

 

Hvis fyret p¬ grund af fejl kobles ud af automatikken, vil efterventilationen fortsÞtte i ca. 120 se- 

kunder, og automatikkens diagnoselampe viser fejl (se side 23). 

 

Service og reparationer m¬ udelukkende udfßres af personer, som er uddannet hertil. Uautoriseret 

indgriben udgßr en sikkerhedsrisiko. Ved uautoriseret indgriben bortfalder garantien. 

 



 

 

AFMONTERING AF FORBRÎNDINGSKAMMER 

SIDE 22 

Stik for overkogssikring, drifttermostat, cirkulationspumpe og hovedstik afmonteres. 

BrÞndstofledninger afmonteres. 

 

Adgang til brÞnderrßret opn¬es ved at afmontere 2 stk. M8 mßtrik (pos. 1) BrÞnderhovedet kan nu 

afmonteres, og brÞnderrßret (pos. 2) er frit.  



 

 

PROCESKONTROLDIAGRAM 

SIDE 23 

PERIODE Forventil. Sikkerhedtid Drift Eftervent. 

TIDSINTERVAL 60 (10) sekunder 15 sekunder opvarmning 120 sekunder 

 

KONTROLPANEL 

 

Hovedkontakt (ur) 

Driftslampe 

Fejllampe 

 

 

AUTOMATIKBOKS 

LavspÞndingsrelÞ 

 

Termostat 

Fotocelle 

 

Overkogssikring 

Timer 

 

 

FUNKTION 

Cirkula.pumpe/relÞ  

BlÞser/oliep. Motor 

 

TÞnding 

Forvarmer 
 

Magnetventil/oliepumpe 

 
PROCES 

Ventilation 
 

ForbrÞnding 

 

 

 

 BemÞrk: Ved fßrste start er forventilationstiden 60 sekunder 

 Ved start i driftsperioden er forventilationstiden 10 sekunder 

 Forvarming anvendes ikke ved fyr i ethanol udfßrelse 

 

 

 : Signal for enten ind- eller udkobling 

 

 : Indkobling 
 

 : Udkobling 

 

 

BemÞrk: OLIEFYRET M¡ IKKE ANVENDES I GARAGER, P¡ BENZINSTATIONER ELLER 

ANDRE STEDER, HVOR ANVENDELSE AF ¡BEN ILD ER FORBUDT! 



 

 

ALARMFUNKTIONER 

SIDE 24 
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BRÎNDERDEL 

SIDE 25 

BrÞnderen er centrum for forbrÞndingsprocessen. I brÞnderdelen blandes luft og brÞndstoft¬ge og 

antÞndes af tÞndingsgnisten fra tÞndspolen. 

 

Flammen registreres af fotocellen. 

 

Korrekt indstilling af brÞnderen er vigtig for en effektiv forbrÞndingsproces: 

 

¶ Fßlgende skal iagttages: Elektrodernes instilling jvf. side 26. 

 

¶ Dysens placering i turbolator, dysen skal centrere. 

 

Hvorfor kommer der ingen flamme? 
 

Mulige ¬rsager: 

 

- Der er ingen olie p¬ tanken. 

 

- Sugeledningen er utÞt. 

 

- Luftansamlinger i sugeledningen. 

 

- Oliepumpen kan ikke suge. 

 

- Oliepumpen roterer ikke, da koblingen er defekt. 

 

- Oliepumpetrykket er for lavt. 

 

- Pumpens magnetventil frigiver ikke olie til dysen. 

 

- Snavs suges op fra olietanken og blokerer dysen. 

 

- Olien er meget kold og dermed meget stiv. 

 

- Suge- og returolieledningen er blevet ombyttet. 

 

- Ingen gnist p¬ grund af defekt tÞndspole/-oscillator eller tÞndkabler. 

 

- Ingen gnist p¬ grund af kortsluttede elektroder eller sodbelÞgning p¬ porcelÞnsisolator. 

 

Manuel genindkobling 
 

Hvis automatikken er koblet ud via sikkerhedsrelÞet, genindkobles den ved at afbryde hovedkon- 

takten p¬ instrumentbordet i ca. 5 sekunder, hvorefter den tÞndes igen. Fyret starter da normalt. 



 

 

SPÎNDINGSKONTROL P¡ ELEKTRODER 

SIDE 26 

Udfßres i forbindelse med kontrol af tÞndspole og tÞndoscillator. Stik for overkogssikring, driftter-

mostatens fßler og magnetspole afmonteres. Ved tÞndingskontrol skal stik for overkogssikring kort-

sluttes, for at tÞnding fungerer. 

 

Vedr. adgang til brÞnderdelen, se afsnittet òafmontering af forbrÞndingskammerò side 22. 

 

Kontrol af udladning ved elektroderne kan nu iagttages som beskrevet. 

 

TÞndingssystemet f¬r strßm til tÞndoscillator og tÞndspole fra automatikken via stik A ben 2 (se 

side 36). 

TÞndspole og -oscillator er indbyrdes forbundet, og kan ikke fungere separat. 

 

TÞndoscillatoren hakker driftspÞndingens minus i stykker, og disse impulser transformeres af tÞnd-

spolen til hßjspÞnding, der udlades som en gnist mellem tÞndelektroderne. 

 

Hvis udladning ikke finder sted, kan det skyldes: 

 

1. Defekt tÞndkabel. 

2. Elektrodernes indstilling. 

3. Snavs p¬ elektroderne. 

4. Defekt porcelÞn p¬ elektrodeenheden. 

5. TÞndspole, -oscillator, automatik. 

 

Indstilling af elektroder foretages udfra nedenst¬ende m¬lskitse. 



 

 

FOTOCELLE 

SIDE 27 

I forventilationstiden m¬ fotocellen ikke registrere lys, er dette tilfÞldet fremkommer der en fejlindi-

kering. 

 

N¬r forventilationstiden ophßrer, og brÞndstoffet frigives til forbrÞnding, skal fotocellen registrere 

lys, ellers udkobler sikkerhedsrelÞet og processen afbrydes. 

 

Fotocellen er forbundet til automatikken via stik D (se side 36). 

 

Justering og fejludbedring 
 

Hvis fotocellens lysfßlsomme LDR sensor er kortsluttet eller defekt, vil oliefyret ikke starte, da auto-

matikken kobler ud. 

 

Hvis fotocellen f¬r for lidt lys, n¬r der brÞnder en flamme, udkobler automatikken. Dette kan skydes 

snavs p¬ selve sensoren, eller at fotocellen ikke er positioneret korrekt i brÞnderen. 

Fejlsßgning p¬ fotocellen foretages ved hjÞlp af STROCO testapparat varenr. 35.960. N¬r brÞnde-

ren er afbrudt skal fotospÞndingen vÞre 4,9V. N¬r fyret brÞnder skal spÞndingen vÞre 0V. 

Ved 12V anlÞg kontrolleres fotospÞndingen med multimeter, stik D i ledningsdiagram. 

 

Fotocellen kan adskilles i stik D (se side 36). 

Betegnelse Bestillingsnummer 

STROCO testapparat 35.960 



 

 

UNDER/OVERSPÎNDING 

SIDE 28 

UnderspÞnding 
 

Er spÞndingen under 22/11,5V (i step 0) og under 20,5/10,5V ved forventilation, drift og efterventila-

tion, aktiveres underspÞndingsalarmen. Alarmen kan kun resettes med kontakt off og spÞnding over 

22/11,5V. 

 

 

OverspÞnding 
 

Er spÞndingen over 30/15V, aktiveres alarmen, og under 29,5/14,5V resettes alarmen. 



 

 

UDSKIFTNING AF BLÎSERMOTOR 

SIDE 29 

Motoren udskiftes ved at afmontere blÞserhuset fra flange nr. 1 og derefter adskille blÞserhuset. Af-

monter blÞserhjul; derefter de 2 stk. M4 skruer, der holder motoren fast. N¬r blÞsermotoren udskif-

tes, er det vigtigt, at man sikrer sig, at lejet lßber frit, ogs¬ n¬r blÞsermotoren er endeligt fastspÞndt. 

For at opn¬ stßrst mulig luftmÞngde, er det vigtigt at blÞserhjulet monteres s¬ledes, at der er kortest 

mulig afstand til blÞserhusets luftindtagsside, ca. 2 mm. Derved sikres det ogs¬ at der opn¬s stßrst 

mulig kontaktflade for oliepumpens kobling. 

Indstilling af luftmÞngde 
 

Reguleringen af luftmÞngden til forbrÞndingen foretages ved at lßsne skrue nr. 2 og 3 og dreje luft-

spjÞldet nr. 4 + og -. 

Luftindstillingen har indvirkning p¬ oliens forbrÞnding. Sort rßg = luftunderskud, bl¬/gr¬ rßg = 

luftoverskud. 

Korrekt luftindstilling m¬les med STROCO sodm¬ler varenr. 13.982 eller STROCO rßggas-tester 

varenr. 13.983. 

ForbrÞndingsdata, se side 14. 



 

 

SERVICE 

SIDE 30 

Olieforvarmer 
 

Forvarmeren er monteret i dyseholderen og opvarmer denne. 

Forvarmeren trÞder i funktion ved opstart af oliefyret, men er udkoblet under drift. 

Forvarmeren skal sikre flammedannelse ved koldstart. 

Forvarmeren styres af automatikken og f¬r strßm via stik F, ca. 3A ved diesel/HVO og ca. 6A ved 

RME. (se side 36) Forvarmefunktionen anvendes ikke p¬ varmere i ethanol version. 

 

Oliepumpe 
 

- Oliepumpen er monteret p¬ blÞserhuset med 2 stk. 6 mm pinolskruer. 

 

- Pumpen er monteret i et tostrengsanlÞg, hvorved udluftning sker automatisk gennem retur lednin-

 gen. 

 

- Pumpens magnetventil aktiveres fra automatikken gennem stik L (se side 36). 

 

- Pumpens arbejdstryk skal vÞre som angivet p¬ side 14. Trykket kan indstilles p¬ skruen P1  

 (se side 17). 

 

- Pumpen kßrer, n¬r blÞsermotoren kßrer, men brÞndstoffet frigives ikke til forstßvning i dysen, fßr 

 magnetventilen aktiveres. 

 

- Det er vigtigt, at pumpens sugeledning er absolut tÞt, og at der i sugeledningen er monteret et olie-

 filter (Vedr. filtertype se reservedelsliste). 

 

Kontrol af oliepumpens magnetventil 
 

Magnetspolens funktion kontrolleres mest enkelt med STROCO testapparat varenr. 35.960. Mag-

netspolens strßmforbrug skal vÞre 0,2-0,4A. N¬r magnetspolen aktiveres hßres et òKLIKò fra mag-

netventilen, dette indikerer at ventilen er aktiveret. Magnetspole og -ventil, kan kontrolleres manuelt 

jvf. nedenst¬ende.   

 

Fßr magnetventilen kontrolleres, m¬les spÞndingen til spolen. Der skal m¬les ca. 24V (12V) i stik L 

ben 2 (se side 36). 

 

BemÞrk: Der kommer fßrst spÞnding p¬ stikket efter forventilationsperioden, og spÞdingen afbrydes 

igen efter ca. 10 sekunder, hvis ikke fotomodstanden registrerer forbrÞnding.  

(se diagrammet for normal drift side 23). 

 

Hvis spÞndingen i stik L, ben 2 (se side 36) er i orden, kontrolleres magnetspolens trÞkkraft. Spolens 

kerne skal blive magnetisk, n¬r der er spÞnding. (En skruetrÞkker kan anvendes). 

 

Hvis fotocellen registrere lys under forventilation, regnes det som en fejl i magnetventilen. Fejlen kan 

kun resettes med kontakt i òoffò. 



 

 

SERVICE 

SIDE 31 

Drifttermostatens fßler 
 

Drifttermostatens fßler er forbundet til automatikken i stik C (se side 36). 

Fßleren er indskruet i en holder p¬ siden af kedlen og registrerer temperaturen i kedlen. 

 

Termostaten kan omstilles til to driftomr¬der: 

 

1: Slutte/bryde: ca. 55/60ÁC 

  BemÞrk: Dette temperaturomr¬de vÞlges ved at forbinde ledning B6 til stel. 

2: Slutte/bryde: ca. 73/80ÁC (Det normale omr¬de). 

  BemÞrk: Dette temperaturomr¬de vÞlges ved ikke at forbinde ledning B6 til stel. 

 

Temperaturfßleren kontrolleres mest enkelt ved anvendelse af STROCO testapparat varenr. 35.960. 

Varmeren aktiveres og driftstemperaturen bringes op i intervallet 22-85ÁC, hvis testapparatets dis-

play angiver en vÞrdi er temperaturfßleren funktionsdygtig. S¬fremt testapparatets display blinker 

er temperaturfßleren defekt. Temperaturfßlerens funktion kan i tvivlstilfÞlde kontrolleres manuelt 

jvf. nedenst¬ende. 

 

Fejl i termostaten kan iagttages ved, at opvarmningsprocessen fortsÞtter ud over det indstillede tem-

peraturomr¬de, og til sidst udkobles af overkogssikringen. 

SpÞndingsm¬linger over en intakt termostatfßler vil vise: 

Faldende spÞnding ved stigende temperaturer. N¬r spÞndingen over fßleren er faldet til ca. 1,2V, vil 

termostaten afbryde (for det normale temperaturomr¬de). 

Modsat vil spÞndingen stige, n¬r temperaturen falder. Ved ca. 3,6V vil termostaten slutte (for det 

normale temperaturomr¬de). 

Hvis den m¬lte spÞnding er konstant, og ikke afhÞnger af temperaturen, er fßleren defekt, og termo-

staten vil derfor ikke kunne regulere. 

Fßleren udskiftes ved at adskille stik C (se side 36), hvorefter fßleren kan skrues ud af sin sokkel. 

 

Overkogssikring (max. temperatur) 
 

Denne anordning sikrer, at kedelvandets temperatur ikke kan overstige max. 110ÁC. Overkogssikrin-

gen er indskruet i en holder p¬ kedelsiden ved siden af temperaturfßleren. 

Hvis sikringen kobler ud ved overskridelse af max. temperatur, vil fejllampen lyse. 

Sikringen kan ikke genindkobles ved forsßg p¬ genstart over hovedkontakten, men skal indkobles 

manuelt ved at trykke overkogssikringens sorte knap ind. Indkoblingen kan fßrst finde sted, n¬r ke-

deltemperaturen er faldet. 

 

Fßr og efter genindkobling af overkogssikringen, er det vigtigt at undersßge ¬rsagen til udkoblingen. 

 

1. Er der vand p¬ anlÞgget? 

 

2. Er der tilstrÞkkelig cirkulation i anlÞgget? 

 

3. Er anlÞgget korrekt udluftet? 

 

4. Er termostaten i orden? 



 

 

SAMLINGSTEGNING 

SIDE 32 
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STYKLISTE 

SIDE 33 

Pos. Betegnelse Bestillingsnummer 

  Diesel/HVO Ethanol RME 

1 Kedel 35.541 35.541 35.541 

2 Cirkulationspumpe Highflow 24V 35.470 35.470 35.470 

3+4 MonteringssÞt 11.039 11.039 11.039  

3+4+6 Oliefilter kpl. 11.038 11.038-1 11.038-1 

5 Beslag for oliefilter 35.015 35.015 35.015 

6 Oliefilterpatron 11.037 11.037-1 11.037-1 

7 Brystnippel 8 1/4 x 1/4  30.395 30.395 30.395 

8 SpÞndeb¬nd 71-95 35.581 35.581 35.581 

9 SpÞndeb¬nd 32-44 35.021 35.021 35.021 

10 Gummislange 35.022 35.022 35.022 

12 Olieslange 300 mm 35.179 35.179 35.179 

14 Temperaturfßler 35.010 35.010 35.010 

15 Overkogssikring 35.030 35.030 35.030 

16 Kabel for overkogssikring 35.031 35.031 35.031 

17 Stßttebolt 8 mm 35.023 35.023 35.023 

18 Beslag for cirkulationspumpe 35470 35.459 35.459 35.459 

19 Pakning 35.028 35.028 35.028 

20 BrÞnderrßr 35.042 35.042 35.042 

21 BrÞnderdel 35.041 35.041 35.041-1 

22 Skrue 4 mm 35.024 35.024 35.024 

58 Vinkel 1/4 x 1/4òRG / Nippel 1/4òRG + 14 x 1,50 mm 30.390/35.019 30.390/35.019 30.390/35.019 

59 Prop for overkog 35.013 35.013 35.013 

73 Filterforvarmer (ekstraudstyr) 11.046 11.046 11.046 



 

 

SAMLINGSTEGNING 
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STYKLISTE 

SIDE 35 

Pos. Betegnelse Bestillingsnummer 

  Diesel/HVO Ethanol RME 

23 Dyse 35.071 35.070 35.071 

24 Luftplade 35.080 35.081 35.082 

24A Plade for dyseholder 35.123 35.123 35.123 

25 Forvarmerelement 31.142 Anvendes ikke 31.143 

26 Olietrykrßr kpl. 35.250 35.250 35.250 

27 Dyseholder 35.130 35.130 35.130 

30 Fotocelle 31.160 35.161 31.160 

31 TÞndoscillator 35.510-1 35.510-1 35.510-1 

32 Mßtrik 8 mm 35.026 35.026 35.026 

33 RelÞ for cirkulationspumpe 31.190 31.190 31.190 

33A Beslag f. relÞholder og stelforb. klem. 35.033 35.033 35.033 

33B Stelforbindelsesklemme 31.380 31.380 31.380 

34 Automatik 24/12V 35.520-1/35.522-1 35.520-1/35.522-1 35.520-1/35.522-1 

35 Flange 35.036 35.036 35.036 

36+57 TÞndkabel 35.170-1 35.170-1 35.170-1 

37 TÞndspole 12V (24V-fyr) 30.490 30.490 30.490 

39 BlÞsermotor 24/12V 35.340-1/35.342-1 35.340-1/35.342-1 35.340-1/35.342-1 

40 BlÞserhus, motorside 35.037 35.037 35.037 

41 BlÞserhjul 35.270 35.270 35.270 

42 Kobling kpl. 35.360 35.360 35.360 

43 BlÞserhus, indtag 35.032 35.038 35.032 

44 LuftspjÞld 35.300 35.300 35.300 

45+46 Oliepumpe kpl. 24/12V 31.370-2/31.371 31.370-2/31.371 31.370-2/31.371 

46 Magnetspole 24/12V 31.376/31.373 31.376/31.373 31.376/31.373 

47 Plastmßtrik for fotocelle 35.140 35.140 35.140 

48 PlastdÞksel 35.034-1 35.034-1 35.034-1 

48 PlastdÞksel med luftstuds 35.045 35.045 35.045 

49 Sikring for blÞsermotor 35.575 35.575 35.575 

50 Ledningsnet kpl. 35.570-1 35.570-1 35.570-1 

51 Elektrodeblok 35.101 35.101 35.101 

52 Mßtrik 35.035 35.035 35.035 

53 Olierßr retur 35.018 35.018 35.018 

54 Olierßr fremlßb 35.016 35.016 35.016 

55 Nippel 4 x 1/8 lige 35.127 35.127 35.127 

56 Rahjan kobling 35.188 35.188 35.188 
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MÎRKNING STROCO 35.02 M EL 

SIDE 38 

Fyrets mÞrkning er vist nedenst¬ende og best¬r af et typeskilt og et advarselsskilt. 



 

 

BESKRIVELSE/TEKNISKE SPECIFIK. STROCO 35.02 M EL 

SIDE 39 

Beskrivelse 
 

STROCO 35.02 M EL anvendes primÞrt til opvarmning af kßretßjer i uopvarmede garager eller p¬ 

steder, hvor oliefyr ikke m¬ anvendes. STROCO 35.02 M EL monteres i kßretßjets eksisterende var-

mesystem, og kan derfor b¬de opvarme kßretßjets kabine og motor. STROCO 35.02 M EL har ind-

byggede varmelegemer, drifttermostat og sikkerhedstermostat. Typebetegnelsen 9kW betegner var-

melegemernes effektstßrrelse i kW. Den elektriske tilslutning til forsyningsnettet foretages via et  

EURO-stik monteret p¬ kßretßjet. Til cirkulation af vandet installeres en cirkulationspumpe, hvor til 

der er elektrisk tilslutning fra eldelen. Retningen p¬ vandcirkulationen skal fßlge installationens nor-

male forlßb. Pumperetningen p¬ cirkulationspumpen er angivet med en pil p¬ denne. 

 

STROCO 35.02 M EL monteres s¬ledes, at det er muligt at aftage dÞkslet p¬ 

el-delen. 
 

Tekniske specifikationer 
 

Type STROCO 35.02 M EL type 9kW 

 

Varmeeffekt el-del: 9kW 

 

El-tilslutning: 3 x 400V via 5 polet EURO-stik (inkl. neutral og jord). 

 

Drifttermostat: indstillelig 37-85ÁC 

 

Sikkerhedstermostat: 110oC genindkobles ved trykknap 

 

Cirkulationspumpe: Indbygningsm¬l 130 mm:  

 El-tilslutning 1 x 230V 

 Effekt 30-80W justerbar i 3 trin 

 Kapacitet 38 l/min ved 2 m/vs 

  Pumpen skal altid monteres med vandret motoraksel 



 

 

 

SIDE 40 

Pos. Betegnelse Bestillingsnummer 

 

1 Elpatron 9kW m/udv. kobnl. boks 750 mm  11.940 

2 Termostat EGO 30-85ÁC/110 11.926 

3 KlemrÞkke 8pol. 4q wago 11.913 

4 Cirkulationspumpe 11.815 

Cirkulationspumpen skal altid installeres med vandret motorakslen. ingen anden montering er til-

ladt! 

�ð 


